
LID SNAKE ANVIS - MULTICAM TROPIC

Lid Snake ANVIS The Spiritus Systems Lid Snake was designed for anybody
using night vision devices that require a battery pack and safe, quick, donning
and doffing. The wires connecting your battery pack are delicate and can
easily become damaged or disconnected from your helmet. The are two
traditional approaches to mitigate this problem. 1) Run tape along the entire
length of your cable to secure it to your helmet. The problem with this is that
you cannot easily remove your batter pack from your helmet for airborne
operations or maintenance. 2) Run the cable underneath your helmet between
your pads. This option allows your battery pack to be removed quickly but
creates a dangerous scenario where the cable cannot disconnect in the event
that your battery pack or nods become tangled with another object. The Lid
Snake eliminates these problems while also providing abrasion protection for
your battery pack cable. This two-piece, flexible set accommodates unique
helmet configurations, and are sized to be used as a single piece for flight
helmets. For use with ANVIS battery packs or other battery packs with straight
connectors. 90 Degree connectors will not fit! Note: This product may be
shown with optional accessories. Made in the USA

Attributes

Name: LID SNAKE ANVIS - MULTICAM TROPIC
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101690
Mfr. No.: AC-LS-AN-MT
Color: Multi-Cam Tropic
Delivery weight: 0.02kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Spiritus Systems Lid
Snake ANVIS Multicam Tropic
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Spiritus Systems Lid Snake ANVIS. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
die Verwendung von Nachtsichtgeräten zu erleichtern und gleichzeitig die Sicherheit beim An und Ablegen des
Akkus zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Kabelverbindungen sicher sind, um eine Beschädigung zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Kabel unter Druck zu setzen oder zu knicken.
Sorgen Sie dafür, dass das Kabel nicht in Gegenstände verheddert werden kann.
Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder nassen Umgebungen.
Beachten Sie, dass 90GradSteckverbinder nicht mit diesem Produkt kompatibel sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass der Helm und das Zubehör sauber und trocken sind.
Überprüfen Sie, ob das Lid Snake Set vollständig ist (zwei Teile).

Installation2.

Führen Sie das Kabel des Akkus durch das Lid Snake, sodass es sicher am Helm befestigt ist.
Stellen Sie sicher, dass die Kabelverbindungen fest sitzen und nicht wackeln.

Benutzung3.

Setzen Sie den Helm auf und stellen Sie sicher, dass der Akku sicher verbunden ist.
Entfernen Sie den Akku vorsichtig, wenn nötig, und achten Sie darauf, dass das Kabel nicht
beschädigt wird.
Vermeiden Sie ruckartige Bewegungen, die das Kabel belasten könnten.

Nach der Nutzung4.

Überprüfen Sie das Kabel auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Trennen Sie alle elektrischen Komponenten, bevor Sie das Produkt entsorgen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.



Safety Instruction Guide for LID SNAKE LID
SNAKE ANVIS MULTICAM TROPIC
Introduction
Thank you for choosing the LID SNAKE LID SNAKE ANVIS MULTICAM TROPIC. This product is designed to enhance
the safe use of night vision devices equipped with battery packs. It is important to follow these safety
instructions to ensure proper use and to minimize risks associated with the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Do not modify the product in any way that could affect its safety or performance.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Cable Management:

Avoid running cables in a way that could cause tangling with other objects.
Ensure that cables are secured properly to prevent damage.

Battery Pack Handling:
Handle battery packs with care to avoid disconnecting or damaging the wires.
Always disconnect the battery pack when not in use.

Helmet Compatibility:
Confirm that the Lid Snake is compatible with your helmet configuration before installation.

Emergency Situations:
Be aware of your surroundings and avoid situations where the cable could become entangled.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Identify the connection points on your helmet for the battery pack.
Position the Lid Snake along the helmet, ensuring that the cable runs smoothly without kinks or
twists.
Secure the Lid Snake using the provided fittings or adhesive, if applicable.

Usage:2.

Before each use, check the integrity of the Lid Snake and the battery pack connections.
When donning your helmet, ensure that the Lid Snake is properly positioned to allow for quick
removal of the battery pack.
During airborne operations or maintenance, ensure that the battery pack can be quickly
disconnected.

Disposal Instructions
Dispose of the Lid Snake according to local regulations regarding electronic waste.
Remove any batteries before disposal and follow appropriate disposal guidelines for batteries.
Do not dispose of the product in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or support regarding the LID SNAKE LID SNAKE ANVIS MULTICAM TROPIC, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your LID SNAKE LID SNAKE ANVIS
MULTICAM TROPIC. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el Lid Snake ANVIS de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para proporcionar un
acceso seguro y rápido a las baterías de dispositivos de visión nocturna, al tiempo que protege los cables de
daños. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es fundamental seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de que el Lid Snake ANVIS esté en buenas condiciones antes de
usarlo. Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Protección en Compras en Línea: Al adquirir este producto en línea, verifica que el vendedor cumpla
con los requisitos de seguridad establecidos por la legislación de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no es un juguete. Mantén el Lid Snake ANVIS fuera
del alcance de los niños.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, puedes dirigirte
a un punto de contacto en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad a través del sistema
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Apropiado: Utiliza el Lid Snake ANVIS únicamente con baterías ANVIS u otras baterías con
conectores rectos. Los conectores de 90 grados no son compatibles.
Evita el Enredo: Asegúrate de que los cables no se enreden con otros objetos mientras utilizas el
producto. Esto puede causar daños al cable o a la batería.
Instalación Segura: Sigue las instrucciones de instalación para evitar problemas durante el uso.
Mantenimiento Regular: Revisa el estado del cable y los conectores frecuentemente para asegurar un
funcionamiento seguro.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Lid Snake ANVIS:1.

Retira el Lid Snake de su empaque.
Identifica la parte superior e inferior del Lid Snake.
Coloca el Lid Snake sobre tu casco, asegurándote de que los cables queden protegidos.
Ajusta el Lid Snake de manera que se adapte a la configuración de tu casco.

Uso del Lid Snake ANVIS:2.

Conecta la batería a tu dispositivo de visión nocturna.
Asegúrate de que el cable esté bien asegurado y no esté en riesgo de enredos.
Verifica que el Lid Snake esté firmemente instalado antes de realizar operaciones aéreas o
mantenimiento.

Retiro de la Batería:3.

Para retirar la batería, simplemente desconéctala del dispositivo de visión nocturna.
Asegúrate de que el cable no esté tenso o enredado al retirar la batería.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Cuando el Lid Snake ANVIS ya no sea útil, deséchalo de acuerdo con las
normativas locales de reciclaje y eliminación de productos electrónicos.
No Desechar en Basura Común: Evita tirar el producto en la basura común. Busca puntos de recogida
para productos electrónicos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información sobre el uso y la seguridad del Lid Snake ANVIS, consulta con el fabricante o el
vendedor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y tu recibo de compra para facilitar el
soporte.

Recuerda que seguir estas instrucciones de seguridad no solo garantiza tu seguridad, sino también la de
quienes te rodean. Utiliza el Lid Snake ANVIS de manera responsable y disfruta de su funcionalidad.



Guide de Sécurité pour le Lid Snake ANVIS de
Spiritus Systems
Introduction
Merci d'avoir choisi le Lid Snake ANVIS de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour améliorer votre
expérience avec des dispositifs de vision nocturne tout en garantissant votre sécurité. Ce guide vous fournira
des instructions de sécurité essentielles, des conseils d'utilisation et des informations de contact pour toute
question.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas d'accident ou de défaillance, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Risque d'emmêlement : Assurezvous que les câbles ne sont pas enchevêtrés avec d'autres
équipements pour éviter des accidents.
Utilisation avec des packs de batteries appropriés : N'utilisez que des packs de batteries ANVIS ou
d'autres packs avec des connecteurs droits. Les connecteurs à 90 degrés ne conviennent pas.
Protection des câbles : Le Lid Snake offre une protection contre l'abrasion. Évitez de tirer brusquement
sur les câbles.
Retrait rapide : Familiarisezvous avec le mécanisme de retrait rapide pour éviter les situations
d'urgence.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Lid Snake :1.

Dépliez le Lid Snake et identifiez les points de fixation.
Fixez le Lid Snake à votre casque en suivant les instructions spécifiques du fabricant.
Assurezvous que le câble de votre pack de batteries est correctement inséré dans le Lid Snake.

Utilisation :2.

Avant chaque utilisation, vérifiez que le système est correctement installé.
En cas de besoin de retirer le pack de batteries, utilisez le mécanisme de retrait rapide.
Ne forcez pas le retrait si le câble est coincé ; vérifiez et dégagez le câble avant de retirer le pack.

Entretien :3.

Inspectez régulièrement le Lid Snake pour tout signe d'usure.
Nettoyez le produit avec un chiffon doux et sec. Évitez les produits chimiques agressifs.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les points de collecte pour les équipements électroniques dans votre région.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du Lid Snake ANVIS, veuillez contacter le service client
de Spiritus Systems. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de support.

Conclusion
En suivant ces instructions et précautions, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation du Lid Snake ANVIS de Spiritus Systems. Pour plus d'informations sur la sécurité des produits,
consultez la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les produits dangereux et les rappels.
Restez en sécurité et profitez de votre expérience avec le Lid Snake !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Lid Snake
ANVIS di Spiritus Systems
Introduzione
Grazie per aver scelto il Lid Snake ANVIS di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per migliorare l'uso
dei dispositivi di visione notturna, garantendo la sicurezza e la praticità durante le operazioni. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non si adatta correttamente al casco.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri e incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso del Cavo: Evita di tirare o piegare eccessivamente il cavo per prevenire danni.
Rimozione del Pacco Batterie: Quando rimuovi il pacco batterie, fallo con attenzione per evitare di
danneggiare il cavo.
Protezione del Cavo: Utilizza il Lid Snake per proteggere il cavo da abrasioni e impigliamenti.
Utilizzo con Connettori: Assicurati di utilizzare solo pacchi batterie ANVIS o altri pacchi batterie con
connettori dritti. I connettori a 90 gradi non sono compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il casco sia pulito e asciutto prima di installare il Lid Snake.
Verifica che il pacco batterie sia compatibile e in buone condizioni.

Installazione:2.

Posiziona il Lid Snake sul casco in modo che il cavo sia protetto e non ostacoli la visione.
Fissa il cavo seguendo le istruzioni del produttore per garantire una corretta installazione.

Utilizzo:3.

Collega il pacco batterie al dispositivo di visione notturna seguendo le istruzioni specifiche del
dispositivo.
Monitora costantemente il cavo durante l'uso per assicurarti che non si impigli o si danneggi.

Rimozione:4.

Quando non utilizzi più il pacco batterie, scollegalo con attenzione e riponi il Lid Snake in un luogo
sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali elettronici.
Non gettare il prodotto nel normale rifiuto domestico.



Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per eventuali domande, contatta il tuo rivenditore o
visita il sito web di Spiritus Systems. Assicurati di avere il numero di modello e la prova d'acquisto a portata di
mano per facilitare il supporto.

Grazie per aver scelto il Lid Snake ANVIS di Spiritus Systems. Segui queste istruzioni per garantire un uso sicuro
e responsabile del prodotto.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla LID SNAKE
SPIRITUS SYSTEMS LID SNAKE ANVIS MULTICAM
TROPIC
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup LID SNAKE ANVIS od Spiritus Systems. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
użytkownikach urządzeń noktowizyjnych, oferując wygodę oraz bezpieczeństwo. Przed użyciem prosimy o
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne
użytkowanie.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogą wpłynąć na
bezpieczeństwo użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Używaj tylko akumulatorów ANVIS lub innych akumulatorów z prostymi złączami. Unikaj złącz 90 stopni,
które nie będą pasować.
Zwróć uwagę na przewody łączące akumulator, aby uniknąć ich uszkodzenia lub odłączenia podczas
użytkowania.
Unikaj plątania przewodów z innymi obiektami, co może prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że hełm jest czysty i suchy przed przystąpieniem do instalacji.
Zidentyfikuj miejsce, w którym chcesz zamontować Lid Snake.

Montaż:2.

Przymocuj Lid Snake do hełmu, dostosowując go do unikalnych konfiguracji.
Upewnij się, że przewody są odpowiednio zabezpieczone, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Użytkowanie:3.

Podczas korzystania z noktowizorów, upewnij się, że przewody nie są narażone na uszkodzenia.
W razie potrzeby szybko odłącz akumulator, zachowując ostrożność, aby nie splątać przewodów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji na temat bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór LID SNAKE ANVIS. Bezpieczeństwo i satysfakcja użytkowników są dla nas priorytetem.



LID SNAKE SPIRITUS SYSTEMS LID SNAKE ANVIS
MULTICAM TROPIC
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, että valitsit LID SNAKE SPIRITUS SYSTEMS LID SNAKE ANVIS MULTICAM TROPIC tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan yöllisten näkölaiteiden käyttöä ja varmistamaan turvallinen ja nopea akkujen
liittäminen ja irrottaminen. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset turvallisuusohjeet käyttöä varten

Vältä kaapeleiden venyttämistä tai liiallista taivuttamista, sillä ne voivat vaurioitua.
Älä käytä 90 asteen liittimiä, sillä ne eivät ole yhteensopivia tuotteen kanssa.
Varmista, että akku on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä, jotta se ei irtoa käytön aikana.
Huolehdi siitä, että kaapelit eivät jää kiinni muihin esineisiin, mikä voisi aiheuttaa vaaratilanteita.
Käytä tuotetta vain ANVISakkupakettien tai muiden suoran liittimen omaavien akkujen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista kaikki pakkauksesta ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä Lid Snake kypäräsi mukaisesti varmistaen, että kaapelit ovat oikein sijoitettu.
Varmista, että kaikki liitännät ovat kunnolla kiinni.

Käyttö:2.

Liitä akku Lid Snakeen varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Tarkista ennen käyttöä, että kaikki kaapelit ovat ehjiä ja oikein asennettu.
Käytä tuotetta vain pimeässä ympäristössä, jossa yölliset näkölaiteet ovat tarpeen.

Hävittämisohjeet

Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.
Tarkista paikalliset ohjeet akkujen ja elektronisten laitteiden hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksiä tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuote mukana, kun kysyt tukea.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että LID SNAKE SPIRITUS SYSTEMS LID SNAKE ANVIS MULTICAM



TROPIC tuote on turvallinen ja tehokas käytössäsi. Muista aina tarkistaa tuote ennen käyttöä ja raportoida
mahdollisista vioista tai ongelmista viranomaisille.



Säkerhetsinstruktioner för LID SNAKE SPIRITUS
SYSTEMS LID SNAKE ANVIS MULTICAM TROPIC
Introduktion
Tack för att du valt LID SNAKE ANVIS från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att underlätta
användningen av nattsynsapparater med batteripack. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt de angivna instruktionerna.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att kablarna är korrekt anslutna innan användning för att undvika elektriska risker.
Undvik att böja eller dra i kablarna kraftigt för att förhindra skador.
Använd inte produkten om den uppvisar synliga skador eller om kablarna är slitna.
Se till att batteripacket är ordentligt fäst för att förhindra att det lossnar under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installera Lid Snake:1.

Fäst Lid Snake på din hjälm enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att kablarna är ordentligt säkrade och inte hänger löst.

Anslut batteripacket:2.

Anslut batteripacket till Lid Snake enligt instruktionerna.
Kontrollera att anslutningarna är säkra innan du använder nattsynsapparaten.

Användning av nattsynsapparat:3.

Sätt på dig hjälmen med Lid Snake och batteripacket.
Kontrollera att allt sitter på plats och att kablarna inte är trasslade.
Använd nattsynsapparaten enligt tillverkarens anvisningar.

Avmontering av batteripack:4.

För att ta bort batteripacket, följ instruktionerna för att koppla bort det försiktigt.
Se till att kablarna inte fastnar i andra objekt.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektronik.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt bortskaffande av elektriska
och elektroniska produkter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar dem.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av LID SNAKE ANVIS.



Návod k bezpečnému používání produktu LID
SNAKE SPIRITUS SYSTEMS LID SNAKE ANVIS
MULTICAM TROPIC
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LID SNAKE ANVIS od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl navržen pro
bezpečné a efektivní použití nočního vidění, které vyžaduje bateriový pack. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a funkční.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí nebo jiných zranitelných skupin.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo závadu, přestaňte produkt používat a kontaktujte podporu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání produktu se vyhněte extrémním teplotám a vlhkosti.
Zabraňte fyzickému poškození kabelů a konektorů.
Nepoužívejte produkt s bateriovými packy, které mají konektory s úhlem 90 stupňů.
Při odpojování bateriového packu se ujistěte, že nedochází k napětí na kabelech.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je váš bateriový pack kompatibilní s produktem.

Instalace:2.

Připevněte LID SNAKE k helmě podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že kabely jsou správně umístěny a chráněny před poškozením.
Zajistěte, aby kabely nebyly napnuté a měly dostatečný prostor pro pohyb.

Použití:3.

Připojte bateriový pack k produktu.
Ujistěte se, že je vše správně připojeno před použitím nočního vidění.
Při používání produktu pravidelně kontrolujte stav kabelů a konektorů.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli problémy, přestaňte produkt používat a obraťte se na podporu.

Pokyny pro likvidaci
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci elektronického odpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu.



Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, obraťte se na místní recyklační středisko.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na podporu výrobce. Všechny produkty
musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu.
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